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近代西方来华传教士与中国近代图书馆

吴泉成∗

中国有着历史悠久的藏书文化,同时也有自身局限性,而近代列强

的入侵也使中国藏书事业日渐衰落.随列强来华的传教士不仅把欧美

近代图书馆引入中国,而且还带来外文文献和翻译西书扩充图书馆文

献资源,引入近代图书馆的管理方式,对中国近代图书馆的发展起到重

要作用.

中国藏书文化源远流长. «史记»记载,老子曾任“守藏史之史”,«汉书􀅰艺

文志»亦云老子作柱下史,博览古今书籍,可见自春秋战国以来,中国就有了专门

收藏图书的地方. 中国古代藏书主要分为官府藏书、书院藏书、私人藏书和寺院

藏书. 官府藏书以皇家藏书为盛,皇家藏书馆是中国古代级别最高、藏书最为丰

富的图书馆. 明清时期,皇家藏书达到顶峰. 明洪武至永乐时期,分别在南京和

北京建有文渊阁,藏有«永乐大典»以及其他珍本秘籍. 清乾隆时期,不仅重建文

渊阁,主要收藏«四库全书»,又陆续建成文源、文津、文溯三阁收藏其他古籍善

本. 皇家藏书馆既得益于统治者对中国古代文化和典籍的重视,也体现出皇家

图书馆的规模之大. 书院藏书是中国古代藏书的重要组成部分,以中国古代四

大书院白鹿洞书院(江西庐山)、岳麓书院(湖南长沙)、应天书院(河南商丘)和嵩

阳书院(河南登封)为例,不仅是授课讲学之所,而且都设有御书阁、藏书楼,所以

书院既是中国古代社会特有的一种教育组织,也是一个较大型民间图书馆. 私

人藏书是中国古代藏书的有益补充. 中国古代封建社会的文人雅士多喜收集图

书,且以藏书方式为主,名为“藏书阁”或“藏书楼”,明朝嘉庆年间卸任官员范钦

所建的“天一阁”,是我国现存最古老的私人藏书楼. 此外,中国古代很多寺院也
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大都设有藏经阁,多收藏宗教典籍.
中国古代多样的藏书类型和丰富的文化典籍,反映出中国古代藏书事业的

繁荣和中华文化的源远流长. 然而,中国古代藏书也有着自身的局限性:第一,
由于儒家文化是中华传统文化的主脉,所以这些藏书楼的藏书大多以儒家经典,
如经、史、子、集为主,或者因宗教事业发展而收藏宗教典籍,而法律类、经济类、
政治类的图书不多见,自然科学藏书更是少之又少. 第二,中国古代藏书本身耗

费巨大,所以大都是官方或家资殷实者在从事藏书活动,“多个人私藏,传子代

孙;或宫中秘本,作为珍玩,少有为公用者”①,社会下层和普通民众既无法负担

藏书的开销,更无缘接触到这些藏书,因此藏书大都受用于官宦富贾,而无法惠

及下层人民,也不可能实现其公用性.

一、来华传教士引入近代图书馆

鸦片战争以后,皇家藏书因列强入侵而毁于战火,大量珍贵藏书被焚掠一

空,其他藏书机构也相继破落,藏书纷纷散佚或是辗转流转,更有甚者流落海外,
繁荣兴盛的中国藏书事业日趋衰落. 随同列强来到中国的传教士,不仅进行传

教活动以传播“福音”,而且通过编书、译书,亦或是在教会和自办的教会学校设

立图书馆,把欧美近代图书馆的理念引入中国. １８０７年,英国长老会传教士马

礼逊来华传教,并著有«外国史略»,介绍了葡萄牙、荷兰、法国等国家的图书馆状

况,开启了来华传教士向近代中国引入图书馆的进程. 之后,美国监理会传教士

林乐知翻译的«文学兴国策»(EducationinJapan)介绍了欧美的近代教育、女

性教育和图书馆事业的发展,美国长老会传教士韦理哲著有«地球图说»(IllusＧ
tratedGeography)、美国公理会传教士裨治文编写了«美国志略»(ABriefAcＧ
countoftheUnitedStatesofAmerica)等介绍了欧美国家历史、教育和图书馆

的发展状况.
来华传教士为了扩大教会在中国的影响,在教会中设立图书馆,收藏宗教图

书. １８４７年,上海天主教耶稣会在徐家汇建修书室,又称“汇堂石室”. 据胡道

静在２０世纪３０年代时的记载,徐家汇藏书楼“(中文图书)列架１００余,每架１２
个格,分列经、史、子、集、丛书、圣教书,共约１２万册. 􀆺􀆺(西文图书)书架亦列

架１００余,每架２０格. 有希腊、拉丁、英、法、德各国外文图书,古本书甚多,各国

所出的著名百科字典及重要杂志均备. 共约８万册”②. １８４９年,西方侨民在上

①

②

杜定友:«图书馆与市民教育(市民大学第一期讲义录)»,广州市民大学出版部１９２１年刊印,第４页.
胡道静:«上海图书馆史(上海市通志馆期刊抽印本)»,上海市通志馆１９３５年刊印,第５７~６０页.
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海租界自发建立书室,即“上海图书馆”(ShanghaiLibrary). 图书馆创办之初,
“经费主要来自图书馆会员,只对会员提供图书借阅服务. 收藏图书１２７６册,报
刊３０余种”①. 后因经费不足,上海图书馆向上海工部局求助,遂逐渐转为“公

众图书馆”,并更名为“PublicLibrary,S．M．G”,即工部局公众共图书馆. １８７１
年,英国伦敦会传教士伟列亚力在上海创办“亚洲文会北中国支会图书馆”,不仅

藏书“约１３００册;到１９３０年前后,其西文藏书有１．５万册,中文藏书１０００册”②,
还收藏了关于中国和远东地区的报刊、纪要等杂志以及一些珍贵的原始文献、档
案,是当时研究中国与远东地区的重要资料收藏地,被誉为“中国境内最好的东

方学图书馆”.
随着教会图书馆的规模不断扩大,来华传教士在自办的教会学校也陆续设

立图书室,如裨治文夫人伊莉莎创办的贝满女学(１８６１)、英国圣公会传教士傅兰

雅创办的格致书院(１８７４)等教会学校设有图书阅览室,供学生学习使用. 美国

北长老会传教士李佳白自办尚贤堂(１８９４),设有藏书楼,专收中西文献. １９世

纪末到２０世纪初,来华传教士在中国相继创立教会大学,如美国北长老会传教

士狄考文创办的登州文会馆、美国监理会创办的东吴大学、美国美以美会创办的

金陵大学等教会大学. 这些教会大学都设有学校图书馆,不仅购入大量的西文

图书,还收藏了诸多中文图书. 为了适应教会大学的教学需要,图书馆的馆藏建

设不断完善,藏书量在不断增加,以上海圣约翰大学图书馆为例,“１９１５年时,中

文收藏１６５７册,而西文则为３６２３册. １９２３年时中文收藏３５８７册,而西文则为

１９７６２册. １９３３年时中文收藏５７７３册,而西文则３０１１２册”③.
来华传教士通过著书立说,或是设立图书馆,不仅把近代图书馆理念引入中

国,而且把近代图书馆的模式,如公共图书馆、专门图书馆和学校图书馆移植到

中国,扩大了近代图书馆在中国的影响,也为近代中国创办图书馆提供了参照.

二、引入和翻译西方文献,扩充图书馆图书资源

来华传教士不仅把西方近代图书馆带入中国,而且还引进和翻译西文图书

文献、创办报纸杂志,扩充了图书馆的图书文献资源. 传教士来华时携带大量西

①

②

③

KuangＧPeiTu, Transformationand Disseminationof Western KnowledgeandValues: The
ShapingofLibraryServicesinEarlyTwentiethCenturyChina, UniversityofCalifornia, LosAngeles
Press,１９９６,p．９１．

胡道静:«上海图书馆史(上海市通志馆期刊抽印本)»,上海市通志馆１９３５年刊印,第４５~４６页.
孟雪梅:«近代中国教会大学图书馆文献收藏特点分析(上)»,«大学图书馆学报»２００７年第３期.
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文图书文献,图书内容丰富多样,涉及宗教、法律、经济、西医学、伦理、历史、自然科

学等方面. 同时,还有国外教会组织的大量捐赠图书,如英国外务圣经会捐赠给英

华书院包括希伯来文、希腊文、阿拉伯文、葡萄牙文、荷兰文等大量欧美图书文献.
此外,来华传教士还不断翻译西书. 美国长老会传教士嘉约翰不仅创立了

博济医院(１８５９),还翻译了大量西医学著作,如«西药略释»«内科全书»«眼科辑

要»«皮肤新编»等①;英国传教士合信不但医治病人,而且还翻译了«全体新论»
«西医论略»«妇婴新说»和«内科新说»等西医书籍②. 美国长老会传教士丁韪良

不仅在京师同文馆担任教习,而且翻译了多本西书,如«万国公法»,为近代中国

引进国际法学科. 法国传教士毕利干翻译的«法国律例»,将西方近代民法引入

中国. 英国圣公会传教士傅兰雅独译或与他人合译科学著作达１００余种,如«决

疑数学»介绍了西方概率论,也是近代中国第一个概率论的中译本. 不仅如此,
在傅兰雅倡导下,上海成立了益智书会(１８７７),其主要任务就是编译教科书. 益

智书会翻译出版了大量的专业水准的西方自然科学教材,促进了近代中国科技

教育的发展.
此外,来华传教士还创办了大量西文和中文报刊,西文报刊有美国传教士裨

治文的«中国丛报»(ChineseRepository)、裴来尔的 «教务杂志»(TheChinese
Recorderand MissionaryJournal)、英 国 商 人 和 传 教 士 的 «北 华 捷 报» (The
NorthＧChinaHerald)等,中文报刊有德国传教士郭实腊的«东西洋考每月统计

传»、英国传教士湛约翰的«中外新闻七日录»、美国传教士玛高温的«中外新报»、
嘉约翰的«广州新报»、丁韪良的«中西见闻录»、林乐知的«教会新报»(后改为«万

国公报»)、«益智新报»等.
来华传教士带来的西文图书,成为中国近代最早的外文图书;经来华传教士

翻译的西文图书,亦是中国近代较早的一批有关西方政治、经济、法律、自然科学

和西医学等图书、教材的中译本;来华传教士创办的中、西文报纸杂志,虽然其中

有些报刊带有浓重宗教色彩,亦有些报刊为列强侵华服务,但是把近代报刊这一

传媒形式引入中国,成为近代中西方文化交流的一个窗口. 同时,这些中、西文

图书和报纸杂志保存在传教士建立的教会图书馆、学校图书馆,或是之后流转到

近代中国本土建立的图书馆,既扩充了图书馆的馆藏资源,也是近代中国“西学

东渐”重要的图书文献资料.

①

②

参见孙逸仙博士医学院筹备委员会:«广州博济医院创立百周年纪念»,广州岭南大学１９３５年刊

印,第１７~２０页.
参见陈邦贤:«中国医学史»,上海书店１９８４年版,第１９１页.
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三、教会大学专业图书馆的出现

传教士来华后相继创办了不同类型的教会学校,学校中多设有图书室. 随

着教会学校逐渐演变为教会大学,原有的图书室升级为图书馆,如«济南私立齐

鲁大学图书馆概况»记载:“本馆发轫之始,在一八六八年(即前清同治七年)其时

只有登州文会馆藏书室之名.”①有些教会大学偏重于某一学科,出现了专业性

学科的图书馆,如北京协和医学院图书馆(１９１７);有些教会大学中的专业学院出

于教学和学科发展的需要,原来的学院图书室升级为图书馆分馆,如金陵大学的

农业图书研究部(１９２４). 这些教会大学专业图书馆既有美国教会或基金会的扶

持,又由有图书管理经验的美国人管理,对图书馆的发展大有裨益.
北京协和医学院成立之初,只有藏书量不多的图书室,并无专业图书馆.

１９１７年,经美国罗氏驻华医社(RockefellerFoundation,ChinaMedicalBoard)
帮助下,北京协和医学院建立图书馆. 在图书分类法上,图书馆初期采用十进杜

威分类法,后改用美国波士顿医学图书馆分类法;杂志则是采用先分类别,再以

杂志字母顺序分配号码.② 图书馆建立之初,“图书杂志一部分来自传教士捐

助,一部分来由美国波士顿医学图书馆包拉德氏(Ballard)代为采购”③. 随着医

学院教学发展的需要,图书馆不断收录中、西文医学图书典籍,如中文图书有«汉

译临床医典»«中国医学书目»«中国医学大辞典»等,西文图书有AmericanMedＧ
icalDirectory、TheDentistsRegister 等④,其中有些医学西文图书极其珍贵.
此外,中、西文医学杂志收录亦是丰富,如BritishMedicalJournal、American
JournalofPhysiology 等.⑤ 据图书馆学家李钟履在１９３３年统计,北京协和医

学院图书馆中西文图书有１７９２３册,中文图书９０７册,钉本杂志２８４７０册,小册

子７３００册.⑥ 在图书、杂志的流通上,不仅有严格的借出手续,凡是借出图书杂

志均要填写“借出登记片”,而且规定了借出数量,对逾期者不但要发出两次“追

书片”,严重者还要予以罚款. 此外,对图书馆际互借、交换、捐赠以及医学院和

图书馆相关文件的保存均有详细的规定和记录,还先后聘任有图书管理经验的

①

②

③

④

⑤

⑥

«济南私立齐鲁大学图书馆概况»,本校印刷事务所１９３６年刊印.
参见李钟履:«北平协和医学院图书馆况实录»,«图书馆学季刊»１９３４年第２期.
李钟履:«北平协和医学院图书馆况实录»,«图书馆学季刊»１９３４年第１期.
参见李钟履:«北平协和医学院图书馆况实录»,«图书馆学季刊»１９３４年第３期.
参见李钟履:«北平协和医学院图书馆况实录»,«图书馆学季刊»１９３４年第３期.
参见李钟履:«北平协和医学院图书馆况实录»,«图书馆学季刊»１９３４年第１期.
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美国人担任图书馆主任.① 丰富多样的医学图书文献馆藏和科学的管理模式既

使北京协和医学院图书馆成为当时教会医学大学专业图书馆的翘楚,也是北京

协和医学院发展和培养近代医学人才的重要依托. 在近代来华传教士创办的教

会医学院中,北京协和医学院有着“南湘雅,北协和”的盛誉,医学院图书馆的建

设则功不可没.

１９１４年,美国来华传教士裴义理在金陵大学开设农科,后改为金陵大学农

学院. 裴义理不仅聘请美国农业学专家来华任教,参照美国大学农业教育模式

建立了金陵大学农科的教育课程体系,还设置了农业图书研究部. 为了推动农

业学科教学的发展,农学院不仅从欧美国家引进农业学相关珍贵图书文献,还获

得美国罗氏基金等机构的捐赠图书、植物标本. 同时,收集整理中国古代农业史

料,“分类辑成«中国农史资料»４５６册,«先农集成»收录资料１０００于万字,«方志

目»收集２１０４种,校正«农业书考»«古农书校刊»等,编辑«农业论文索引»”②,等

等. 同时,还创办了«农林新报»等农学报刊和«学校苗圃须知»«养鸡须知»等农

业知识手册,促进农业知识推广和农业教育的普及. 丰富的农学图书文献和农

史资料既使金陵大学农业图书研究部成为国内为数不多的农学专业图书馆分

馆,也为金陵大学农学成为当时国内一流的农学专业起到重要作用,为金陵大学

农学院的发展打下坚实的基础,促进了中国近代农业教育的发展,培养了一大批

农业人才.
来华传教士创办的教会大学中设立专业学科图书馆,既有助于教会大学有

针对性地收集专业图书文献资料,更是学科专业快速发展的重要保障,对培养中

国近代专业人才起到重要作用,也为中国近代专业图书馆的建立和发展提供了

借鉴.
中国有着历史悠久的藏书文化,各类文化典籍浩如烟海. 然而,中国古代藏

书“重藏轻用”,“只知保守而不能开放,惟皇室贵族与士大夫阶级始有博览群书

之机会,平民无与焉”③,加之遭遇近代列强的劫掠和战火,中国藏书事业日趋衰

落. 近代来华传教士在中国创办了不同类型的图书馆,不仅把西方近代图书馆

引入中国,也把近代图书馆的管理机制和图书分类方法一并移植过来,而且还引

入诸多西文图书,翻译了大量的欧美近代图书文献资料,充实了图书馆馆藏资

源,更是建立起实力雄厚的专业学科图书馆. 不仅如此,来华传教士创办的不同

①

②

③

参见李钟履:«北平协和医学院图书馆况实录»,«图书馆学季刊»１９３４年第１期.
鲁彦:«金陵大学农学院农业科研措施及其成就»,«古今农业»２００５年第１期.
沈祖荣:«图书学大辞典序»,丁道凡编:«中国图书馆界先驱沈祖荣先生文集»,杭州大学出版社

１９９１年版,第２３０页.
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类型的图书馆也成为中国近代早期知识分子认识世界的窗口,更使中国近代一

批有识之士意识到图书馆在开启民智、人才培养和社会研究等方面起到的重要

作用而开始创办中国自己的图书馆①,推动了中国由古代藏书向近代图书馆的

转变,促进了中国近代图书馆事业的发展. 来华传教士创办的近代图书馆成为

中外文化交流的重要组成部分.

① 参见梁启超:«论图书馆为开进文化一大机关»,１８９９年５月１日«清议报».


